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Intro

Today we will Be“H learn 75 97 of 73 noomn.

Some of the topics we will learn about today include: R ‘ , J: N n)’T ’1 J
RO ROYT D)

It is a n5nn» whether an expression of intent voids a v, or
if the husband must void the V3 explicitly.

POMIOIR PR
One cannot claim that a stipulation in a V3 was satisfied if ], ‘ ’ J: D J 1 R ], R

he was unable to fulfill its terms due to circumstances
beyond his control.

anwIINY 7IWD

If someone is known by different names in various places,
he only needs to write the name by which he is known in
the place where the v is written.

However, 5%'513 127 instituted that all of his names should

NIWN
mommp NANWI 1IN

It is well known that he is called by other names
elsewhere.
Additionally, these names must specifically be written as

o ww o 51 0
. The primary name must be written first, and only then
adding any additional names. Pn t n N
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So let's review...

The Gemara continues its discussion of the various
halachos pertaining to 513, voiding a 0.

The Gemara discusses a fellow named *X>v7 725173 who
senta m>w to give his wife a va. The > reported back
that the woman had requested that he return with the v3
the next day. Whereupon,

20PN 207 ORI N

The husband expressed his approval that the V3 was NOT
yetdelivered.

In this case, X327 says

RV» HV3

The vi is thereby voided, because

RO ROYT )

N7 RN

An expression of intent suffices to void a v);

However, »ax rules

RO VIR

The v2is NOT voided, because

N7 RDHM IR RO ROYT 103

He must explicitly state that the v is voided.

The Gemara records an incident where the husband, after
reluctantly authorizing the writing of a Gett, told his
ombw;

DWW 27105 I0R I7

RV SV

nww 27 has voided the v3, something nww 17 does not have
the ability to do.

When nww 27 heard of this exchange, he indeed declared
the v void.

This was either because

N7 RN ROYT 193

The husband had thereby expressed his intent to void the
vy, and this itself voided the v);

Alternately,

N7 N2 IRD RNYT 9% however,

7H0IPR

He had previously voided the vx himself, and he only told
the 'mbw that nww 37 had voided it,

MoT o, (dafhoi)

To avoid being beaten by the enforcers of the 7 2 for
voiding the v);

DafHachaim.org

INDDI 72 hma
sent a MDY to give his wife a DA.

The MW reported back that the woman requested
that he return with the D2 the next day.

20PN 21DN NI DNO
The husband expressed his approval

that the D2 was not yet delivered.

L £P)
NIYs S & NIAY3 S

NIYI3 NPT NO) NI'IS RO MO8
N1 NP NS N1 NRDY
He must explicitly state An expression of intent

that the DJ is voided. suffices tovoid a D2

After reluctantly authorizing the writing ofa D2
the husband told his DMbw

DYY 29 1:‘7 N 2n
Ny Srab
Bav Sheshes hay voided the {é
MWW 0 > dves not have f/méa@ ty do

When DWW 1) heard of this exchange
he indeed declared the D void

NS MR D)
NaRIara~)
The husband had
thereby expressed his

NS NAYT 153
N1 N9 IS
However— mbpa MR
He had voided the va himself,
and only said that nww 2> intent to void the v,

voidedit, and this itself voided
Mm9T DIWY - to avoid being the va

beaten by pT1 m2 for voiding it
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The Gemara records a second incident:

There was a fellow who continuously voided the yv) that
17 2 forced him to write. Therefore, his m>w were
instructed

1D7ITIRD P IR

751200

Place material in your ears so that you will not hear the
husband voiding the vJ. In this manner, it will not be
considered voiding the v in front of the m>w.
However, the Gemara asks

Y NI R

N2 VNI NPT

They see the husband pursuing them! This should
constitute Xny7 1153 that he wants to void the va.

We must therefore conclude like »ax that

NI RN IRD ROYT 192

An expression of intent does NOT void the v3.

K17 answers that in this case his intent is not absolutely
clear, and can be interpreted as

M2 MWRT

R D130 MR

T2 1T RIVX DOWHT R 7D

It is possible that he is pursuing them to urge them to give
the Gett quickly so that 7 172 will stop troubling him.

The Gemara references a third incident:

A fellow gave his wife a v) with the following stipulation:

PPV PRSD TV RPDOR KD R

RO NTD

The vi should take effect if I do not return within thirty
days. He returned at the end of this period, but was unable
to cross the river into town. He therefore shouted

'RNNT 1N

See that I have come!

Nevertheless, brmw ruled

RTWD TPPW RS

Since he did not physically return to the town within the
stipulated time, the v takes effect.

Dedicated By:
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A husband continuously voided the P12
that T 712 forced him to write.

His D'MbW were therefore instructed
Y9 133051 19" TIND P RN

Place material in your ears so that
you will not hear the husband
voiding the D2 2

=5 B NF
11 NPT
RN Top!

see that he i pursuing them!
b should constitute Lpys 1fe
that he wanty to void the 4.

v
We must conclude
libe, rog that
8PP o)
N NDOM IND

AP andwers:
Thiy cam be dnferprefe/ ay
ND WNT
N D 5 120 MR
NIV DOWHT NN 1D
922 NONT

A man gave his wife a D2 and said:
MY 1PN TP NINN 8D N
NI Y

WQWW&/%a%&
«%Z&/o nat return within thi 75@&

But was then unable to cross the river in time!

He f/b@/%ﬂ/‘& shouted

et 157
See that T have come!

Kol
NI R 8D
Since he did not '
the: G takey effect.

refuwrnw
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The Gemara explains his ruling:

According to max,

X'N NN7'A KT KDYT 1A

Therefore, since he did not explicitly void the va, it
remains valid.

However, xan responds that an expression of intent DOES
void a va. However,

DNN 10X

Y2 XLV 91011

In this case, however, he was not trying to void the va!
Rather,

W2 N3 'NIN Mg

|'0'22 OIX |'NI

He was arguing that he HAD fulfilled the terms of the va,
since he was prevented from returning by unavoidable
circumstances. However, 5w ruled that such circum-
stances do NOT constitute a valid claim, and his stipula-
tion remains unfulfilled.

The Gemara concludes
NN KNI

The Halachah follows mx, and

X' RN INT RDYT 1A

Zugt di Mishnah

nvn NN NIIvXI

nnul Invy

'y oI N'y ov

In the past, the names of the couple and their respective
hometowns were written in the va the way they were
known in the place where the va was written. However,
jptn A rpnn

anp XY

2199 UK

1 w'w o DI

N9 NWX

NMwwow'n

yxm i instituted that the va should also include all other
names that they were known by,

DYIYN 1N 119N

Those who only knew him by his secondary name might
not recognize the va, and will suspect that her future
children are illegitimate.

The Gemara qualifies this Halachah:

'UN QN NX

MY N1 JTNNXRT RNl

This is only if it was known that he is called by another
name elsewhere; however,

X2 ITRNXR X9

2UND'T N 'R

If it was not known, the v is valid even if we later
discover that he is also called by other names.
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\ 4
//p)é
NAYT )
N RO IND
Therefore
since he did not

Waﬂf wid the %

it remaink valid

NIYIS NPT 193
N1 8RS

However, he was not tryi
ty void the % - butt rather

D] Rp ININ 'm)pb
D22 DIIR PN
He was arguing that he
had fullilled the terms of the i i
However, el raled that
such circamstances, dy not constitute a valid claim

YN

In the AYNT2

past, the namey of

the: couple and their homefowns, — mypspy =
were writfen in the {é atal ARl Al
the waly they were bnown

i the /alé,w where the: G way writfen.

AN/ £l IP5D £ PP
o e e a9 - 9yhp BN
Mo e o 55 - ANOD N
The G shod o includde
L other names that ?‘/Le?/ were lnown é?/

B9 PN 5

G P W
v

IND PIRNN 85 SIMNNT R

N2

29055 T PN
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The Gemara cites a xna in support of 'wx 1

o'wl 'Y 191

423 'x T 'R

If someone had a wife in Judea and a wife in the Galilee,
NTINAY INYK DX vl

NTIN'QY Il

7'722¥ INWUR NNI

7'122¥ Inwa

And he divorced them, using the name by which he was
known in each region,

nvIian N\

The pua are not valid; rather,

NTINAY INUR IR Y'Y TV

my 7127 oW1 NTINAY Inwa

7'922¥ INWX DRI

my NTIN'T DY 1'I21w Inwa

He must use both names on both poa.

However, the xnma differentiates

ANK DINYT RY

[N TNR2 WAl

nvlian

In a THIRD area, he MAY use a single name on the v,
because

PTRNNT XD

ITRANNR NIT RN

The people in that city do not know that he is known by
two names. However, in atn' and 99 it WAS pranx, and so
he is required to use both names.

The Gemara explains how to write two names in a oa:
0NN

MY XnIIoi

If a woman was mostly called nnn, and only occasionally
referred to as mv, the Gett should be written

D"n

N ww o I

hal’R'ell

N1 v 0w oI

The va must refer to her as om, her primary name, and
only afterwards add her other names.

DafHachaim.org

23 e 1
5539 '8Y - AT N

VN AN 2N IR PN 2N
byosaw MY
50391 s MR RS

PO/ Yk
v Ty

N NN WMIEN NN
babaaw MY

bebaaw s MR WL

WY AT o WMy 5017 oe

However, the Nnm2 differentiates...

1T TAND B - N oipab Ny
P

PIINE A3 D - IS £
The peqple in that city db not lenow that

he it bnown é%/ two names

"R RAMDY - BN D

If a woman was mostly called DD,
and only occasionally referred to as MW,

the Gett should be written...

=5 e v 5o - o

= e B 99 - N 89
W{émuu‘r to her ay Py, /W///W}/W
and OM/%/ aﬁ‘ermr/y add her other name
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